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AD LECTOREM

Rudolphus Hanslik

Novam huius operis editionem quam Ernestus Kaiinka 
iam anno 1942 a se confectam putaverat, viginti demum 
annis post eius mortem (f 1946) Michaelae Zelzer perficien- 
dam tradidi. Quae cum codicem praestantissimum Carthusiae 
Portarum a Maurinis usitatum, quem Ernestus Kaiinka in- 
certis ex causis in bibliotheca Gratianopolitana (Grenoble) 
reperire non potuit, inter Codices Gratianopolitanos investi- 
gasset et de tribus aliis codicibus a discipulis meis, qui omnes 
Codices Augustinianos me auctore colligerent, certior esset 
facta, editionem Emesti Kaiinka omnibus bis codicibus 
collatis ita compluribus locis mutavit, ut sub suo nomine 
edere deberet.



PRAEFATIO
QUA RATIONE ET QUIBUS ANNIS OPUS 

IMPERFECTUM SCRIPTUM SIT

Hoc posterius contra lulianum opus imperfectum nobis 
relictum1) ab Aurelio Augustino episcopo in ultima aetate 
susceptum et usque ad vitae finem tractatum esse ex Augu- 
stini epistula 224 apparet, quae paulo ante librum de haeresi- 
bus anno 428 ad Quodvultdeum diaconem Carthaginiensem 
missum scripta et in codicibus saepissime cum eo coniuncta 
est. Qua in epistula Augustinus quare de haeresibus quicquam 
scribendi tempus nondum haberet ostendit: (2) . . . respondeo 
libris luliani, quos octo edidit post illos quattuor, quibus ante 
respondi. Hoc enim cum Romae accepisset frater Alypius, non­
dum omnes descripserat, cum oblatam occasionem noluit prae- 
terire, per quam mihi quinque transmisit promittens alios tres 
cito esse missurum et multum instans, ne respondere differrem. 
Cuius instantia coactus sum remissius agere, quod agebam, ut 
operi utrique non deessem uni diebus alteri noctibus, quantum 
mihi ab aliis occupationibus hinc atque inde venire non de- 
sistentibus parceretur. Agebam vero rem plurimum necessariam; 
nam retractabam opuscula mea et, si quid in eis me offenderet 
vel alios posset offendere, partim reprehendendo partim defen- 
dendo, quod legi posset et deberet, operabar. Et duo iam Volumina 
absolveram retractatis omnibus libris meis, quorum numerum 
nesciebam eosque CCXXX et duos cognovi; restabant epistulae,

1) Cum Codices titulum operis nullum praebeant nisi Contra lulianum 
cumque catalogus librorum Pontiniacensium s. XII ex. confectus huius 
operis libros Contra lulianum alios sex appellet (cf. p. XXIII cum adnot. 23), 
Augustinum ipsum huic operi imperfeeto relicto titulum nondum prae- 
posuisse versimile est. Ideo titulum usitatum Contra secundam luliani 
responsionem opus imperfectum ex Possidii Indiculo librorum omnium . . . 
s. Augustini haustum refutavi, quod codicibus traditus non est.



X Praefatio

deinde, tractatus populäres, quas Graeci homilias vocant. Et 
plurimas iam epistularum legeram, sed adhuc nihil inde dicta- 
veram, cum me etiam isti luliani libri occupare coeperunt, 
quorum nunc quarto respondere iam coepi. Quando ergo id 
explicavero quintoque respondero, si tres non supervenerint, 
dispono, si dominus voluerit, et, quod poscis, incipere simul 
agens utrumque et hoc scilicet et illud de retractatione opusculorum 
meorum nocturnis et diurnis temporibus in singula distributis.

Reliquis luliani libris acceptis quamquam summa inten- 
tione usque ad extremam vitam laboraverat, tarnen neque 
retractationes epistularum aut sermonum neque hoc opus 
confecit, sed mortuus est sexto contra lulianum libro perfecto.

In huius operis praefatione Augustinus quare tarn acer- 
bissime tot in libris cum luliano certaverit, cuius cum patre 
non parvam dicit inisse se amicitiam colloquio litterarum (cf. 
c. lul. 1,4, 12) quemque ipsum adulescentem magni aestimavit 
(cf. ep. 101,4), breviter explicat: Adversus haereticos Pela- 
gianos, qui dicunt Adam, etiamsi non peccasset, fuisse 
corpore moriturum nec in illo humanum genus esse vitia- 
tum, unde sequitur eos, ut mortes et mortiferos morbos et 
omnia mala, quae videmus et parvulos perpeti, etiam in paradiso 
futura fuisse contendant, si nemo peccasset, scripsi librum ad 
comitem Valerium, cuius libri est titulus De nuptiis et con- 
cupiscentia, eo quod ad illum pervenisse cognoveram dicere 
Pelagianos damnatores nos esse nuptiarum. Denique in illo 
opere nuptiarum bonum a concupiscentiae carnalis malo, quo 
bene utitur pudicitia coniugalis, quali potui disputatione 
discrevi (praef. 1). Quod opus cum anno 419 divulgaretur, 
iam demum Zosimus papa Pelagium et Caelestium doctrinam- 
que eorum damnaverat. Iam in synodo anno 414 Diospoli 
(= Lydda) habita, quam Augustinus iudicium Palaestinum 
appellat, Pelagianus error damnatus est, tarnen Pelagius 
haeresiarches ipse absolutus est, quam rem Augustinus 
luliano nonnullis huius operis locis obicit: Hoc enim sapis, 
quod Pelagius in iudicio Palaestino ficto corde damnavit, Adam
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scilicet mortalem factum, ita ut sive peccaret sive non peccaret 
moriturus esset (1,67,172sqq.). Verum tarnen Pelagio cum in 
Palaestino iudicio fuisset obiectum, quod diceret infantes nuper 
natos in eo statu esse, in quo Adam fuit ante peccatum, negavit 
se dicere idque damnavit. Quod si fecisset corde veraci, iam 
fortasse vestra haeresis interisset (1,96,26sqq.)2). Postquam 
Pelagius libris de libero arbitrio confectis se nihil de gratiae 
auxilio sentire ostendit nisi quod in Palaestino iudicio damna- 
verat, episcopi provinciae Carthaginensis atque Numidiae3) 
conciliis Carthagine et Milevi anno 416 contra Pelagianam 
haeresim habitis ab Innocentio papa impetraverunt, ut Pela­
gius et Caelestius ecclesiastica communione privarentur4). 
Innocentio anno 417 mortuo cum Zosimus successor Pelagium 
et Caelestium litteris et fidei libellis ab eis acceptis a damna- 
tione absolvisset atque insuper episcopis Africanis obiecisset, 
quod eos haereticos appellavissent5), anno 418 Kal. Mais 
episcopi Africani ducenti quattuordecim Carthaginem con- 
venerunt ibique Augustino auctore novem contra haeresim 
Pelagianam canones constituerunt; in quibus anathemate 
damnaverunt eos qui Adam mortalem esse creatum neque 
propter praevaricationem morte esse multatum assererent, 
et qui infantes nuper natos baptismate indigere negarent, 
quod illos peccato originali ex Adam tracto non putarent 
obnoxios, et qui infantes sine baptismo mortuos medio quo- 
dam loco in regno caelorum beate vivere affirmarent, et qui 
etiam sine divina gratia mandata dei impleri posse dicerent, 
et qui quosdam homines peccata non habere assererent6).

2) Cf. 3,57,44sq. al.; gest. Pel. 20,44; 35,60.
3) Ep. Aug. 177,1; cf. ep. Aug. 175—177 ( = epistulae episcoporum 

Africanorum) et 181—183 (== responsa Innocentii papae, cf. CSEL LVII, 
ed. A. Goldbacher, 45 sq.).

4) Cf. ep. Aug. 182,6 (= Innocentii papae epistula): Quare Pelagium 
Caelestiumque . . . ecclesiastica communione privari apostolica auctoritate 
censemus.

5) Cf. PL 45,1715sqq.
«) Cf. PL 45,1728—30.
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7) Haec epistula non exstat; cf. Aug. ep. 190,22.23.
8) Cf. Marii Mercatoris Commonitorium super nomine Coelestii, 3,1 

(PL 48,89sqq.): Quae omnia suprascripta capitula, ut iam superius dictum 
est, continet illa beatae memoriae episcopi Zosimi epistola, quae tractoria 
dicitur, qua Coelestius Pelagiusque damnati sunt: quae et Constantinopolim 
et per totum orbem missa subscriptionibus sanctorum patrum est roborata; 
cui lulianus et reliqui complices subscribere detrectantes consentaneosque se 
nolentes iisdem patribus facere, non solum imperialibus legibus, sed et sacer- 
dotalibus statutis depositi atque exauctoritati et (— ex ?) omni Italia deturbati 
sunt: ex quibus plurimi respicientes et a praedicto errore correcti regressi sunt 
supplices ad sedem apostolicam et suscepti suas ecclesias receperunt.

’) Cf. op. impf. 1, 1, 14sqq.; 2,ll,22sq.; 4,30; 5,4.

Quae decreta synodalia Zosimus papa, cum ei innotuerunt, 
approbavit et haeresim Pelagianam per totum mundum dam- 
navit in epistula aestate anni 418 di vulgata, quae tractoria 
appellata est7). Quam sententiam lulianus episcopus Eclanen- 
sis epistulis duabus super his quaestionibus ad Zosimum 
scriptis (op. impf. 1,18,4) cum subscribere noluisset, dignitate 
episcopali privatus cum duodeviginti episcopis ex Italia 
relegatus est8), cum autem Pelagius damnatus se recepisset 
princeps Pelagianorum exstitit et imprimis peccatum originale 
ab Adam hominibus traditum esse negavit. Qui cum exul 
illum Augustini librum De nuptiis et concupiscentia inscrip- 
tum legisset, statim adversus eum quattuor libros confecit 
eosque Turbantio fratri misit et dedicavit, qui episcopus 
item expulsus postea ad fidem catholicam revertit9). Quibus 
ex libris quidam nonnullas sententias descripsit et Valerio 
comiti misit, Valerius ut refutarentur Augustino. Qui ea 
excerpta ut legit statim refutavit et sub eodem titulo posterio­
rem De nuptiis et concupiscentia librum confecit, quo catholi- 
cum de originali malo dogma a Manichaeorum haeresi longis- 
sime distare ostendit. Postquam Alypius eum librum anno 
421 cum libris Augustini Contra duas epistulas Pelagianorum 
ad Bonifatium inscriptis in Italiam detulit (cf. op. impf. 1,7, 
2sq.), Augustinus quattuor illos luliani libros integros adeptus 
cum excerpta a Valerio sibi missa eorum argumenta non
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QUOMODO OPUS IMPERFECTUM TRADITUM SIT

Dum pleraque sancti Augustini opera multis vel plurimis 
codicibus traduntur, hoc opus ultimum et copiosum paucis 
codicibus traditur. Ad textum constituendum Maurini mon- 
achi haec adnotaverunt11):

fideliter servare sed aliquantum immutare cognovisset, ad- 
versus quattuor illos libros anno 422 sex libros confecit, qui 
Contra lulianum inscripti sunt. Quo de opere in retractationi- 
bus (2,88) dicit: . . . Scripsi ergo sex libros adversus illos 
quattuor, sed meorum duo primi testimoniis sanctorum, qui 
fidem catholicam post apostolos defenderunt10), luliani inpuden- 
tiam redarguunt, qui tamquam Manicheorum dogma nobis 
obiciendum putavit, quia ex Adam trahi dicimus originale 
peccatum, quodper lavachrum regenerationis non solum in maiori- 
bus verum etiam in parvulis solvitur. Quantum autem ipse lulia- 
nus quibusdam sententiis suis adiuvet Manicheos, in primi libri 
mei parte posteriore monstravi. Ceteri autem nostri quattuor 
redduntur Ulis singulis singuli. Eodem tempore lulianus cum 
exsul in Cilicia vitam ageret, contra posteriorem De nuptiis 
et concupiscentia librum ante annum 426 responsionem con­
fecit et uni Augustini libro octo libros nimia loquacitate (op. 
impf, praef. 21) opposuit, quosFloro cuidam episcopo a Leone 
papa relegato dicavit. Quibus libris Augustinus hoc opere 
respondit, cum luliani verbis integris praepositis refutationem 
suam ad singulos locos adiunxit. Hoc modo sex de octo luliani 
libris integri servati sunt.

10) His testimoniis ex Graecis patribus sumptis Augustinus in hoc 
opere ne unum quidem novum addidit, cf. B. Altaner, Augustinus und 
Joh. Chrysostomus, in: Kleine patristische Schriften, Berlin 1967, 304.

11) Editionen! Maurinorum anno 1690 perfectam paucis locis infelici 
quidem manu emendavit preloque dedit anno 1861 J.-P. Migne, PL XLV 
1049—1608, qua editione in textu constituendo usa sum.
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12) Hoc Cisterciensis ordinis monasterium erat anno 1204 fundatum.

Contra secundam Juliani responsionem Opus imperfectum 
innumeris locis emendatur auctoritate veterum quatuor exempla- 
rium optimae notae. Unum, Colb., bibliotheca Colbertina sup- 
peditavit, sed hoc duabus tertiis partibus mutilum; illud ipsum 
videlicet, ex quo Claudius Menardus priores duos libros ex- 
presserat, et typis editos anno millesimo sexcentesimo decimo 
septimo publicaverat. Aliud, Clar., quo postea Hieronymus 
Vignierius ad totos sex edendos usus erat, subministravit Clarae- 
vallensis abbatia; atque ex ipso lectiones ab editione V ignieriana 
discrepantes ingenti cura et labore in huius nostrae editionis 
gratiam collegit domnus Mathurinus Henault abbatiae eiusdem 
Claraevallensis monachus. Tertiam, Port., Carthusiae Porta­
rum, quae Bugiensem provinciam in Gallis exornat, et quartum, 
Mar., eiusdem forte cum superiore antiquitatis, id est ante 
annos circiter sexcentos, singulari tarnen praecipuaque diligentia 
scriptum, Altissiodorensis abbatia Praemonstratensium 8. Ma­
riani nobis utendum praebuit.

Codicem illum Colbertinum libros I et II continentem 
ante medium saeculum nonum apud Parisios scriptum esse 
Bernardus Bischoff per litteras me docuit, qui Codex nunc 
Parisiis in Bibliotheca National! sub numero 2100 asservatur 
(P). Illi tres ceteri Codices a Maurinis laudati multo recentiores 
saeculo XII exeunte exarati sunt: Codex Clarevallensis 
(Clairvaux) hodie in bibliotheca Trecensi (Troyes) sub numero 
40 vol. VII asservatur (T), Codex Carthusiae Portarum in 
bibliothecam Gratianopolitanam (Grenoble) venit, ubi nu­
mero 212 insignitus est (G), codex, quem abbatia S. Mariani 
Altissiodorensis (Auxerre) Maurinis utendum praebuerat, 
nunc perditus est (Mar.). Praeterea Maurini et nonnullas 
lectiones codicis cuiusdam Portus Regii (Port-Royal-des- 
Champs pres Versailles)12) in codice Parisino 11657 ff.57sqq. 
collegerunt (Reg.) et „alium codicem d in octavo emenda- 
tum“ potissimum in textu librorum III—VI codice P non
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P

13) Hie Codex in codice Parisino 11645 f. 57 et in PL XLVII 1224sq. 
commemoratus est.

traditorum constituendo adhibuerunt, neuter codex hodie 
reperiri potest. Cassinensem autem codicem 164 libros I—III 
continentem quamquam saeculo XI exeunte scriptum Mauri- 
nisque notum ad textum constituendum non adhibuerunt 
(C)13).

Praeterea hi Codices mihi innotuerunt: codex Claustroneo- 
burgensis 223 saeculo XII exeunte exaratus, qui excerpta ex 
hoc opere continet (K), codex Matritensis BN 520 saeculo XIV 
confectus (M), codex Londiniensis BM Royal 5 C.VI item 
saeculo XIV scriptus, qui in libri secundi capitulo 90 media 
in linea desinit (L).

Quae ratio inter singula exemplaria intercedat quaerenti 
statim inspecta adnotatione critica apparebit artissime inter 
se Codices TLM cohaerere, quibus saepius codex K, rarius 
codex G congruunt; praeterea tres illos perditos Codices, 
Mar. Reg. d, artissime cum mss. TLM cohaesisse demonstrabo 
(cf. p. XXsqq.). Codices autem P et C nec cum iis exemplaribus 
congruunt nec inter se arte coniuncti sunt.

Codicum C et P vetustior est codex Parisinus qui 
mendis et emendationibus incredibili fere modo corruptus est. 
Compluria eius vitia e vocalium e/i, o/u confusione orta sunt, 
ut in codicibus merovingieis saepissime invenitur, ita ut 
dogmates, argues pro dogmatis, arguis, uex pro vix, tu inde 
pro tuendae (2,11,5), simili modo manich(a)eos pro -us, impius 
pro -os, agnuscere, nus, nonc, com inveniatur. Praeterea ut in 
codicibus visigothicis saepe qu pro c positum est, e. g. quum, 
qu(u)r, consequ(u)tus, loquo, loquutione, quoaequari pro co- 
aequari, quod operetur pro coop-, multo autem rarius c pro qu 
positum est ut in codicibus merovingieis invenitur, e. g. a (de) 
co pro a (de) quo, secor (semel). Nonnumquam liquida -m in 
vocum fine aut abundat aut deficit, e. g. hac occasionem, undem 
pro unde, militare virwm. Scriba ipse vel manus non multo
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1, 12, 16
1, 47, 77
1, 94, 14
2, 53, 11
2, 105, 7
2, 135, 5

2, 11, 9
2, 18, 4
2, 41, 1
2, 101, 9

1, 48, 76
1, 49, 1

recentior nonnullis locis textum dum corrigere studet multo 
magis corrupit: e. g.

inter nos] inter nus ac., internum pc.
pugnasse] pugnansse ac., pugnans si pc.

1, 120, 13 negatis] neratis ac., erratis pc.
1, 141, 52 contra gratiam] con gratiam ac., cum gratia pc. 

ultum ire] ultu ire ac., ulciscere pc. 
unde] undem ac., eundem pc.
ad nascentes] a nasc. ac., a nascentibus pc. 
sua usi] seuasi, add. in mg. euaserunt

Nonnullis tarnen locis textus valde depravatus est: e. g. 
adepta esset] et beatus adesset 
pertinet] pro unam (unum pc.) 
eos Übet] dies Uber 
aeria sii] erat ista 
condemnationem] eundem nationem 
ponens] poenesis

2, 147, 11 deessent] adae essent
2, 178, 27 ergo secundum te Jesus] esse secundum eins

Quae menda multaque alia quae enumerari non possunt 
codicis P scribam exemplar difficile lectu ante oculos habuisse 
ipsumque linguam Latinam non optime didicisse demonstrant. 
Hoc exemplar litteris praecarolingicis minusculis ut dicimus 
exaratum esse ex litterarum r/s, a/u confusione etsi facile 
cognoscitur, e. g. re pro se (2,7,9; 116,16), sura pro rura ac. 
(1,139,10), asque pro usque ac. (1,17,11), perdifficile erit 
iudicare et ubi scriptum sit et quibus litteris praecarolingicis 
exaratum sit, cum codicis P scriba non solum orthographiam 
merovingicam adhibuerit, sed etiam compendiorum et angli- 
corum et visigothicorum false explicatorum quin etiam ortho- 
graphiae scoticae vestigia praebuerit: Codex P pro voce 
autem perscripta bis (1,1,17; 2,119,1) compendium anglicum 
(Ir), semel (2,109,12) hic, semel (2,105,30) hoc praebet, 
saepius pro invenitur loco praepositionis per neque autem
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14) Quod plerumque in codicibus invenitur, qui ab exemplaribus scrip- 
tura visigothiea exaratis pendent; praeterea paucissimis locis codieis scriba 
media in voce littera g capitali usus est, ut in scriptura visigothiea invenitur, 
e. g. 2,147,18 ambigi.

16) Cf. Aug. ep. 224,2, ubi Alypium Romae luliani libros accepisse et 
descripsisse legimus, cf. p. IX.

2

per pro pro, e. g. prostabis, pro aeternum, hac pro hoc (= ac 
per hoc)u); raro denique praepositiones prae et pro inter se 
mutantur, e. g. praeferai (1,13,10), praecessit (1,19,7), pro- 
ferret (2,129,8), pronuntiassent (2,188,13). Quae cum ita sint 
de codicis P exemplari nihil certi dici potest, textum autem 
primi et alterius librorum codice P traditorum olim Roma 
venisse subscriptio libro alteri addita demonstrat dicens: Legi 
nonas marcias rome contra iulianum hereticum pelagianum15).

Quod ad orthographiam attinet, non solum saepe e pro 
ae positum est, sed etiam non raro ae pro e, e. g. legae, iurae, 
aerrorem, naegamus, item raro oe legitur, tarnen saepius 
oboedire quam obe- invenitur et semel caecoe pro caecae; 
littera h saepius falso aut omissa aut addita est, e. g. obere, 
trait, aut pro haud, hac pro ac; saepissime t pro th legitur, e. g. 
ortodoxo, tesauriza, teatrales, retor; vox cathol- varie scripta 
est: chatol-, chathol-, semel cahttolica et achtholica; saepissime 
invenitur philosopus; nonnumquam consonantes bfp, d/t mu- 
tatae sunt, e. g. puplicavit, cubiditas, nubeias, adobtat, babtisma, 
delinquid, essed, atest, aliud, raro c pro g invenitur, e. g. 
doematum, doematizantes, podacram; litterae x interdum in 
coniugationis tempore perfecto c praeposita est, e. g. finexit, 
subiunexit, alias s addita est, e. g. sexsus, confixsis, semel 
disxisse, interdum s pro x invenitur, e. g. ausilium, comistione; 
consonantes l, s, t saepe temere aut duplicatae aut simplices 
pro duplicibus scriptae sunt, e. g. fuise, remisionis, posimus, 
atulit, paradisso, transmississe, intullit, detullit, exillius, quod 
quadrat ad scoticum orthographiae modum.

Praeterea scriba saepissime litteras vocesque aut per 
haplographiam omisit aut perperam addidit paucisque locis
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2, 215, 10

C

1, 12, 14
1, 65, 1
2, 1, 7
2, 8, 15
2, 201, 13
1, 133, 88
2, 198, 4

Codex Cassinensis saeculo XI exeunte scriptura bene- 
ventana exaratus etiamsi textum non tarn corruptum quam 
Codex P, tarnen mendis et lacunis abundantem praebet. 
Quod ad litteras mutatas attinet, imprimis litterae b/v (saepe) 
atque x/s mutatae sunt et saepissime liquida -m in vocum

a voce quadam ad eandem similemve, quae post brevius vel 
longius intervallum sequebatur, aberravit, e. g. 1,135,15 hoc 
in veritate facit hoc in veritate] hic in veritate; 2,1,14 habere 
veile iudices eruditos, ut nolis habere] habere-, 1,70,48 cum 
coniuge] coniuge; 2,159,14 sis ipse] si se; 1,78,2 a definitione] 
ad definitione-, 1,82,7 custoditur] custodi custodiatur; nonnum- 
quam a pro ad, si pro sic, ne pro nec invenitur. Interdum 
etiam voces ad textum corrigendum additae sunt, e. g.
1.90.11 verborum] add. suorum; 1,98,57 iudicia enim dei] add. 
sunt; 2,113,36 et ubi erit] add. uox ac., euangelica uox pc.;
1.16.11 dixerim] add. sententia ista ita in augustino falsa est 
sicut in iuliano uera, quae voces olim in margine additae in 
textum manaverunt, immo nonnullis locis textus mutatus 
est: e. g. 1,63,23sq. vana misericordia tua, quae parvulis negat 
misericordiam salvatoris-. parvulis negat CGTLM, ab illa pro- 
hibet P; 1,133,82 sub nomine gratiae Paulus'] mentitur (ex 
1.82); 2,185,15 non licuit] liberum non erat; 2,220,4 vide] 
intende.

Quamquam hic codex ita singulariter fere mendosus est, 
tarnen nonnullis locis solus lectiones genuinas conservat, e. g. 

errorum P, eorum cet. 
deiectam P, delectam cet.
huius mundi philosophi P, huius modi ph. cet. 
concupiscentiae voluptate P, c. uoluntate cet. 
non fantem P, non infantem GTM, infantem noli C 
talis erat vel talis P, talis cet.
iustitia est. Si per legem iustitia est P, si — est 
om. cet.
esse sed multos P, se C, esse cet.
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e.

16) Cf. M. Zelzer, Zur Vorlage des Taeitus-Codex Mediceus 68,2, in: 
Wien. Stud. 86 (N.F. 7), 1973, 188.

17) Similia huius generis menda interdum in codice C inveniuntur, 
g. 1,135,9 egregii] -it; 2,25,5 tam]iam.

fine temere aut abundat aut deficit, quae vitia impri- 
mis in libris in Italia meridionali traditis inveniuntur16), 
e. g. 3,38,91 biberitis] uiueritis; 3,38,27 manducavit] -bit; 
octabo, liueratus. arba, oblibionem; 3,160,8 iuxta] iusta; 3,167, 
16 commista; 3,39,1 locuplex] -es; 1,54,24 vanitatem] -e; 
1,57,45 uoluntatem atque opere; 1,53,34 venia] -am; 3,39,14 
parabola] -am. Praeterea saepius im pro in invenitur, e. g. im 
paradiso, et litterae x in coniugationis tempore perfecto c 
praemissa est, e. g. succincxit, rarius littera i ante st falso 
aut omissa est aut addita, e. g. 1,139,2 storiam, 3,45,1 
statum] istatum, 3,46,6 istoliditatis ac., 3,188,29 istius] stius.

Multo saepius quam in ceteris codicibus aut singulae aut 
plures voces omissae sunt plerumque per aberrationem a voce 
quadam ad eandem vel similem, quae post brevius aut 
longius intervallum sequebatur, e. g. 1,140,20 confitere — 
21 homini] confitemini; 1,49,32 voluisse quidem ... 33 potuisse] 
voluisse; 2,91,5sq. negare —feminae] ne; 2,139,5 peccatum 
laberetur aut pro peccato] peccato.

Hic codex interdum eadem vitia praebet quae codex P, 
e. g. 2,46,6 est] esset; 2,99,2 non om.; 1,96,48 diceretis si 
cogitaretis] diceretis; 2,168,1 restituet]-tue; 2,178,5 cuiusce] 
cuius; 2,126,17 lesus om., et item nonnullis locis cum codice 
G concordat, e. g. 1,54,16 primaevitate] primae uitae; 1,64,40 
quaedam] quae; 2,23,8 cum ■—■ est om.; 2,155,5.6 de dei] 
dedit (bis)17), tarnen neque cum codice P neque cum codice 
G artius coniunctus est. Sed saepius cum codice P contra 
ceteros mss. lectiones genuinas servat, e. g. 1,1,2 angoribus 
(vox rara)] laboribus cet., 1,52,54 peperit] concepit (Vulgata) 
cet., 1,101,34 gratia qua] gratia cet., nonnumquam etiam 
solus, e. g. 1,97,5 propriae voluntates CTac.ml, propriae
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T

uoluntatis GTpc.LM, propria uolentes P; 2,56,6 intravit C, 
transiit cet., imprimis in libro tertio codice P nontradito, e. g. 
3,108,3 quisquam] quisque cet.; 111,2 quoniam] quo iam cet.; 
82,7 non baptizatam, om. cet.; 134,5 deus, om. cet.

Tres illi Codices saeculo XII exeunte scripti, GTK, summa 
diligentia confecti neque vitiis neque lacunis corrupti sunt. 
Qui omnes orthographiam saeculo XII usitatam praebent 
cum scribunt e pro ae et oe, nichil, michi, contempnere, damp- 
num, diffinitio et diffinire (G non semper), nunquam, quicun- 
que al. Quos Codices denique ex subarchetypo francogallico 
pendere verisimile est18), tarnen

Codex Gratianopolitanus multo meliorem textum prae- 
bet, quia lectiones genuinas saepius vel cum codice P vel cum 
codice C, nonnullis etiam locis solus servat, e. g. 2,95,1 
donorum] dolorum cet.; 2,119,26 isto in saeculo] isto saeculo 
PCTac., in isto saeculo Tpc. M; 3,53,1 oestro Marcionis] 
uestro marcione C, uestri marchionis astu TM; 3,114,15 ea 
dicitis] et dicitis C, edicitis TM; 3,159,7 ratiocinatione G, 
ratione cet.; 3,180,17 cum] om. cet.; 3,197,11 peste] paste 
C, parte TM.

Qui codex imprimis in libris IV—VI constituendis, qui 
codicibus P et C traditi non sunt, summi momenti est.

Codex Trecensis summa diligentia in monasterio Clare- 
vallensi scriptus a textu genuino nonnullis lectionibus pro- 
priis abhorret, quas semper fere et Codices LM et ceteri 
perditi, quantum ex Maurinorum adnotationibus apparet19), 
praebent, e. g.

18) Quod e. g. ex bis correctionibus vel mendis concludi licet: 1,1,2 
angoribus PC, laboribus GTKLM; 1,131,10 illos per legem et istos sine lege] 
add. et istos in lege GTLM; 2,174,10 in quo quoniam intellegatur: quoniam] 
qüö (= quoniam) P, om. C, omnes homines GTM.

19) Cum Maurini multa quae adnotari oportuit omiserint, ne Mariani 
quidem codicis lectiones compluribus locis nobis notae sunt. Codicis d pau- 
cissimae lectiones a Maurinis collectae omnes cum codice Mar. congruunt, 
cf. p. XXVII.
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2, 94, 9

2, 185, 22

2, 122, 8

2, 123, 1
2, 150, 6

1, 71, 10
1, 71, 21

1, 22, 53
1, 54, 16
1, 66, 31
1, 69, 1
1, 79, 6
1, 140, 51
2, 3, 2
2, 15, 13

2, 221, 6
3, 18, 3

1, 59, 3
1, 67, 24

quod] quotquot TLMMar. Reg.
infucata] infuscata TLMMar. Reg.
qui] quomodo TLMMar. Reg. [Migne]
autem] iam TLMar.Reg.
aliquid] aliquis TLM, uel d Tsl.
momordistis] -ti TLMMar.
decet] licet TLMMar. [Migne]
per praevaricationem] per om. TLMMar. [Migne], 
praeuaricatio Tpc.Mar., -ioni M [-ione Migne] 
secundum te] sec(u)li TMMar., uel secundum te 
Tmg.
malum] autem TMMar. [Migne]
navemus] demus TMMar. [Migne]

2, 176, 13 peccavit . . . peccaverunt] periit . . . perierunt 
TMMar. [Migne]
non invenietis om. TMMar. [Migne]

2, 218, 13 et radicem] traducem TMMar.
cumulus] cum uis TM, uel cumulus Tmg.
filios] add. affirmat TMMar. (?)

3, 33,43sq. proprias vitas agentes] propria uicia habentes
TMMar.

In codice T dum paucis locis (vide supra 1,79,6; 2,94,9; 
2,221,6) lectio genuina a scriba ipso supra lineam vel in 
margine addita invenitur, saepius ad lectiones genuinas lec- 
tiones variae, quae pleraeque eaedem sunt quas Codices 
LMMar.Reg. praebent, supra lineam additae sunt, interdum 
etiam lectio genuina ad variam quandam quam Codices 
LMMar.Reg. praebent correcta est, e. g.

«£] uel sed Tsl., set LM
sane] sine Tpc. LMMar.Reg.

1, 67, 152 dicitur] dicetur Tpc. LMMar.Reg. [Migne] 
voluptatem] uel tum Tsl., uoluptatum LMMar.Reg. 
acutule] utile Tpc. LMMar.

1, 113, 23 apparebis] uel t Tsl., -it LMMar. (?) [Migne] 
quae] uel am Tsl., quam MMar. [Migne]



XXII Praefatio

20) E. g. 2,150,6 navemus (vox rara)] demus; 3,18,3 filios] add. affirmat; 
3,158,2sq. nullo crimini] nulli crimini; 2,123,1 malum PCG, autem TMMar.

21) Cf. CSEL 75, LXIXsq.
22) Cf. CSEL 83,35*.

3, 158, 2sq. nullo crimini] nulli crimini Tpc.M [Migne]
Praeterea codex T in fine libri primi omisit 141,79 sed — 

121 operibus, quae lacuna magna in codd. LM bis verbis 
significatur: hie multum deest. Sed cum nonnullis locis, quibus 
codex T aliquas voces per homoioteleuton omisit, codd. LM 
textum integrum praebeant, eos ex codice T nequaquam 
pendere apparet, e. g. 1,88,40sq. sicut non omne animal 
equus est, sed tarnen omnis equus animal est PKLM, sed — est 
om. GT; 1,140, lOsq. numquid dicit lutum figulo suo quid 
PLM, dicit — quid om. CGT. Paucis locis codex T in margine 
additas proprias codicis G lectiones tradit, e. g. 1,64,13 sui] 
suis GTmg.; 1,94,16 alia] a G, add. i. mg. quidam non habent 
alia sed a Tmp.; 3,197,6 scelere] -ris G, uel ris TsL

Cum codd. LMMar. cum codicibus TReg., qui originem 
ducunt ex monasteriis ordinis Cisterciensis, artissime cohae- 
reant cumque propriae horum codicum lectiones communes e 
parte minore e mendis fontium ortae sint, e parte autem 
maiore manum quandam textum corrigentem ostendant20), 
hos omnes e recensione vel paene editione huius operis a 
monachis Cisterciensibus curata fluxisse elucet. Nam satis 
iam notum est primorum Cisterciensium monasteriorum 
monaclios opera ecclesiastica recensuisse et interdum ad nor- 
mas grammaticas correxisse, correcta autem in omnibus huius 
ordinis monasteriis fidelissime conservavisse: ita et Rudol- 
phus Hanslik in Regulae Benedicti editione omnes Codices 
Cistercienses mirum in modum concordare affirmat21) et Otto 
Faller in editione operis Ambrosiani, quod De sacramento 
inscribitur, recensionem Cisterciensem ex codice Divionensi 
125 (Dijon), qui in monasterio Cisterciensi (Citeaux) scriptus 
est, divulgatam esse demonstrat22).
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23) Cf. Adnotationem librorum Pontiniacensium codice Montepessulano
12 (s. XIIex.) traditam, cf. Catalogue des Mss. des Departements tom. 1,699.

21) Cf. J. de Ghellinck, Une edition ou une collection medievale des 
Opera omnia de S. Augustine, Festschrift P. Lehmann, St. Ottilien 1950, 68.

25) Codex L in lihri secundi capitulo 90 media in linea desinit.

Monasterium Pontiniacense, una ex quattuor illis 
veteribus Cisterciensis monasterii filiis, operis imperfecti 
exemplar praeter Contra lulianum opus prius habuisse ex 
catalogo quodam saeculo XII exeunte confecto elucet qui 
dicit: Volumine alio continentur libri isti Augustini de nuptiis 
et concupiscentia contra Pelagianos, libri duo. Contra lulianum, 
sex. Contra eumdem alii sex23). Similiter et in catalogo libro­
rum Clarevallensium hoc opus priori adiunctum est cum 
dicitur: Contra iulianum Uber eiusdem in uno volumine, Item 
aliud Volumen contra iulianum in quo libri IIII (sic!; — 
codex T)24) et Claustroneoburgenses illi duo Codices (216 et 
223 = K)utrumque opus continentes ab eodem scriba exarati 
sunt. Igitur quamvis illa duo alia contra lulianum opera De 
nuptiis et concupiscentia et Contra lulianum inscripta multis 
codicibus undique divulgata sint, hoc ultimum et copiosissimum 
ultima lima non adhibita nisi ordinis Cisterciensis monachi 
quam plurima sancti Augustini opera colligentes tradendum 
curassent latius divulgatum non esse constat.

Codices Londiniensis et Matritensis artissime inter se LM 
congruunt textum multis vitiis et lacunis depravatum prae- 
bentes; quibus ex mendis cum ad textum constituendum nil 
valerent non omnibus in apparatum criticum adhibitis pauca 
afferam exempla: 1,6,5 Traducianos\ traducionarios; 1,9,3 
quae~\ qui', 1,10,12 omnem] omnium; 1,10,17 in ea om.; 1,50, 
34 exsufflet] exisalet; 2,96,2 apostolus] aptus25); 2,96,3 Adae] 
ad (saepe!); 2,151,24 ignoratione’] in oratione.

Interdum Codices perditi Mar. et Reg. cum his congruunt, 
e. g. 1,18,3 quo de] de quo; 1,59,12 consensionem] confessionem.
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2, 178, 5
2, 185, 22
3, 94, 12

1, 59, 52
1, 96, 4

Paucis quidem loeis ad textum constituendum aliquid 
valent, e. g.
1, 48, 1 premuntur suo sed premuntur PL, s%o —premuntur 

om. CGTKM
redire te cupimus CLM, te om. PGT 
quidem Pao.ml LM, qui deo Ppc. CGT

1, 140, lOsq. numquid dicit... quid PLM, dicit — quid om. CGT
1, 88, 40sq. sicut non omne animal equus est, sed tarnen omnis 

equus animal est PKLM, equus pr. — animal alt. 
om. C, sed — est om. GT

Codicem Claustroneoburgensem tertiam fere huius operis 
partem florilegii modo excerptam tradentem artius cum codice 
T eiusque familia coniunctum 
1, 2, 28 
L 14, 4 
1, 82, 14

esse haec exempla monstrant: 
potes} poteris TKLM [Migne]
inexplosum] non explosum TKLM [Migne] 
utram suggerentium] utrum surgentium TKMar.
[Migne]
irrisione] -ni TKM [Migne]
non invenietis om. TKMMar. [Migne] 
malum est om. TKMMar.(?)

Praeterea nonnullas lectiones codice Mar. solo traditas 
praebet, e. g. 1,17,14 libellis} libris-, 4,23 ego] ergo.

Paucis quidem loeis cum codice P contra ceteros lectiones 
genuinas servat, e. g. 1,35,1 creatoris] creator cet.; 1,56,10 
quomodo} quando cet.; 2,2,3 miris erat} minus erat K, miserat cet.

Multo vero saepius quam ceteri et ordinem verborum et 
textum ipsum mutavit, e. g. 1,2,23 singulos tuis singulis] 
singulis tuis singulos; 27 videri aequi iudices] %qui iudices uideri; 
28 sq. potes Ambrosio ] ambrosio poteris; 1,24,9 exordio ] principio; 
1,36,9 peccaverit] offenditur; 1,37,15 volentes] quaerentes.

Quibus excerptis epistula Galcaudi cuiusdam ad episco- 
pum quendam nomine Ysaac directa praecedit, qua quibus ex 
causis hoc opus copiosissimum abbreviarit et ne tertiam quidem



XXVPraefatio

partem receperit Galcaudus ostendit26). Cum iam Germanns 
Morin in opusculo „Walcaudus un abbreviateur inconnu de 
S. Augustin“27) inscripto nonnullos nominibus Galcaudi, Wal- 
caudi similibusque insignitos paucosque episcopos nomine 
Isaac appellatos enumerasset nee tarnen certum definitumve 
quemquam denotavisset, Bernardus Bischoff, postquam hunc 
codicem cum Cisterciensibus codicibus artius cohaerere de- 
monstravi28), cum perpauci episcopi nomine Isaac exstitissent 
cumque in dioecesi Lingonensi (Langres) duae ex illis quattuor 
veteribus Cisterciensis monasterii filiis postea fundatae essent 
quas Clairvaux et Morimond hodie appellamus, hanc epistu- 
lam ad Isaac Lingonensem directam esse per litteras mihi 
confirmavit. Itaque cum Isaac ille illustris annis 859—880 
episcopus Lingonensis fuerit, haec excerpta carolingicis ut 
dicimus iam temporibus facta esse constat, quo ex carolingico 
exemplari codex K anno fere 1190 descriptus est. Quem 
codicem inter omnia paene Augustini opera in catalogo libro- 
rum Claustroneoburgensium a magistro Martino anno 1330 
confecto enumeratum29) artiusque cum codicibus Cisterciensi­
bus congruentem per quandam huius ordinis traditionem in hoc 
coenobium venisse opinor, nam coenobium Claustroneobur- 
gense etsi Cisterciensis ordinis numquam fuit, tarnen aliquo 
modo ac ratione traditioni et consuetudinibus eius ordinis 
coniunctum esse apparet, quod Otto, Frisingensis postea 
episcopus, primus huic coenobio a patre Leopolde III duce 
Babenbergensi condito anno 1126 praepositus, anno 1132 
Morimundii fidem erat professus auctorque ipse exstiterat 
monasterii Sanctae Crucis (Heiligenkreuz) anno 1135 con- 
dendi, primi ordinis Cisterciensis monasterii in Austria fun-

26) Cf. Appendicem 2, p. XXXVII sq.
”) Revue Ben. 44, 1932, 309—313.
2S) Die Klosterneuburger Handschrift zu Augustins Opus imperfectum 

contra lulianum, Wien. Stud. 84 (N.F. 5), 1971, 233—237.
29) Cf. Mittelalterliche Bibliothekskataloge öst. I, Niederöst. (ed. Th. 

Gottlieb, Wien 1915), 100.
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30) Cf. p. XXsqq.
sl) E. g. ad 1,19,15 quae dictorum: Marianum f. 40 quae dictorum, f. 58 

quot dictorum praebere dixerunt (codex T supra lineam uel quod addidit!); 
ad 1,48,60 aspexit: f. 33® respexit (cf. cod. P!), f. 59“ aspexit adnotaverunt; 
ad 1,94,50 appellationum: f. 36 appellatione adnotaverunt, quam lectionem 
nullus nobis notus codex tradit, f. 63® appellationum.

dati, de quo monasterio Morimundio annis insequentibus 
omnia Austriae et Bavariae ordinis Cisterciensis monasteria 
originem duxerunt. Quae cum ita sint, etiam coenobitales 
Claustroneoburgenses Cisterciensium modo ac ratione Augu- 
stini opera quam plurima colligere studuisse codicesque ex 
huius ordinis traditione accepisse non alienum sit coniectare.

Codices perditi, Mar., Reg., d, recensionem Cistercien- 
sem, ut demonstravi30), praebentes ad textum constituen- 
dum praeter Codices TLM vix quicquam novi afferre potue- 
runt. Quam rationem Maurini cum non intellexissent, codicem 
Marianum tanti aestimaverunt, ut eum codicibus ceteris 
praeponerent; itaque ad lectiones aliis quoque codicibus 
traditas saepius se codicem Mar. esse secutos adnotaverunt 
et nonnullas etiam proprias eius lectiones in adnotationibus 
enumeraverunt, e. g. ad 1,28,1 edocente natura adnotaverunt: 
„Editi, et docente natura. Ms. vero Mar., edocente natura; 
quae lectio praestat“, hanc autem lectionem omnes Codices 
uno codice P excepto praebent; et ad 1,82,14 utrum surgentium 
partem adnotaverunt: „Vignierius et codex Portarum praefe- 
runt, utrum suggerentium partem. Nos cum Ms. Mar., utrum 
surgentium partem“-, hanc vero lectionem etiam Codices T et 
K tradunt. Cuius codicis perditi lectiones multae in editione 
Maurina pluresque quattuor codicis Parisini 11657 locis 
collectae sunt, sed cum et interdum iidem codicis Mar. loci 
aliis codicis Parisini locis aliter laudentur31) et quae adnotari 
oportuit multa desint, de eius lectionibus certi esse non 
possumus. Quare nonnullas editionis Maurinae lectiones vel 
nullo codice nobis noto vel codice quodam Cisterciensi Mauri-
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32) E. g. 1,133,86 qui] quia KLM Migne; 1,139,10 disputationum] 
dispens- L Migne; 2,4,5 vincit atque convincit] uicit atque conuicit KLM 
Migne; 1,47,48 modo] nodo K Migne; 1,93,15 edetis] comeditis K Migne; 
3,105,10 sine adiutorio om. Migne.

33) Cf. p. XIV.
34) Cf. p. XXIII cum adnotatione 23.

nis ignoto traditas e codice Mar. esse haustas opinari licet32). 
Etsi Maurini eum codicem eodem fere tempore quo codicem 
G, id est saeculo fere XII exeunte, summa diligentia scriptum 
esse et e monasterio S. Mariani Praemonstratensium Altissio- 
dorensi (Auxerre) se accepisse adnotaverunt33), monasterio 
S. Mariani anno iam 1567 diruto eum codicem post medium 
saeculi XVII e monasterio S. Mariani ipso accipere non 
potuerunt. Itaque iste Codex cum esset e traditione Cister- 
ciensi, aut e monasterio Pontiniacensi prope Altissiodorum 
sito in S. Mariani monasterium et inde aliquo modo ac via in 
Maurinorum manus pervenit aut monasteriis S. Mariani et 
S. Mariae Pontiniacensis a Maurinis confusis idem erat ac in 
catalogo librorum Pontiniacensium saeculo XII ex. confecto34) 
commemoratus.

Lectiones codicis Reg. e monasterio Cisterciensi Portu 
Regio orti in codice Parisino 11657 ff.57sq. a Maurinis col- 
lectae omnes paene cum codice Mar. compluresque cum 
codice T congruunt.

„Codicem d in octavo emendatum“ Maurini potissimum 
ad libros III—VI constituendos codice P non traditos se 
adhibuisse dixerunt. Cuius paucissimae lectiones ad 1,1—20 
in codice Parisino 11657 f.57sq. collectae omnes cum codicis 
Mar. lectionibus congruunt.

Quae cum ita sint, eos Codices perditos esse non magno- 
pere dolemus eorumque lectiones a Maurinis adnotatas in 
apparatu critico non adnotavi, sed in appendice alteri huius 
operis parti adiuncto composui.
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QUAE SIT HUIUS EDITIONIS RATIO

Maurini postquam codicem P a Menardo35) et Vignierio36) 
editoribus usitatum mendis et correctionibus valde deprava- 
tum esse cognoverunt, codicibus TGMar. Reg. d usi saepe 
lectiones recensionis Cisterciensis, ut ita dicam, in textum 
receperunt, quod codd. TMar.Reg.d quare artissime inter se 
cohaererent non intellexerunt. Praeterea codicibus neglegenter 
collatis interdum lectiones quasdam ab editoribus e codicibus 
receptas traditas esse negaverunt37).

Ernestus Kaiinka autem codicibus PCT solis38) adhibitis 
codicem P ceteris praetulit, quod codicem X, a quo codex 
P penderet, saeculo VI ortum uncialibus litteris exaratum 
ideoque Augustini aetati multo propiorem esse quam cete- 
ros Codices putavit. Ideo eum codicem ita fideliter secutus 
est ut non solum orthographiae modum servaret39) sed etiam 
has coniecturas faceret: 1,24,6 malae conscribunt (-tur K) 
CGTKLM, mala eas P, malae as{signant) Kal.; 1,52,59 
Pauli caro corpus mortis erat CGTKLM, Pauli] add. arti 
P, add. apostoli Kal., at cf. 1,59,31; 1,106,57 intellector 
CGTLM, ut intellectur P, ut intellector Kal.; 2,135,5 ponens 
CGTM, poenesis P, ponens is Kal. Cum vero codicem

35) C. Menardus anno 1617 (1635 iterum) libros huius operis I et II 
codicem P secutus edidit.

36) H. Vignierius quamquam primus codiee T usus est, ei codicem P 
praetulit (ed. 1648, iterum 1654); magis vero in textu constituendo ingenium 
suum quam Codices secutus est.

37) E. g. 2,105,17 in quibus locis PCG, locis om. TM Migne: Maurini 
in adnotationibus dicunt: „Editi, in quibus locis. Manuscripti non habent, 
locis“; 2,185,22 non invenietis PCG, om. TKM Migne: Maurini item in adno­
tationibus: „Editi . . . non invenietis. At manuscripti praetereunt . . . non 
invenietis“.

3S) Praeterea codicem Vindobonensem 4240 s. XV confectum (cf. 
p. XXXVsq.), codicis K apographum abbreviatum et valde depravatum, 
nonnullis locis adhibuit, quamquam eum minimae auctoritatis esse cognovit.

39) E. Kalinka e. g. docma, aliut, illut, sumsi, paradysus in textum 
recipere voluit.
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P ex exemplari litteris minusculis praecarolingicis exarato 
fluxisse et mendis abundare demonstrassem (cf. p. XVsq.), 
multas codicis P ab Ernesto Kaiinka ut optimi testis receptas 
lectiones abieci Codices et C et GTKLM secuta. Codicem C 
lacunis vere abundantem propter vitia textuum illis regioni- 
bus traditorum propria ex Italiae meridionalis traditione 
fluxisse aestimem, subarchetypum quendam francogallicum 
vel praecarolingicum vel carolingicum fontem fuisse et 
codicum TLM recensionem Cisterciensem praebentium, qui- 
bus artius codex K congruit, et codicis G textum multo 
meliorem tradentis quam Codices Cistercienses verisimile esse 
supra exposui (cf. p. XX). Quos Codices GTKLM saepius 
easdem lacunas e homoioteleutis ortas et raro eadem vitia 
praebentes atque codex C40), cum is codex et vitia ex uncia- 
lium litterarum transcriptione quae in codicibus GTKLM 
non inveniantur solus praebeat41) et veras lectiones interdum 
cum codice P interdum solus nonnullis locis servarit, ex eodem 
subarchetypo pendere quo codex C e solis omissionibus non 
licet concludi42) nisi ex codice Augustini ipsius temporibus 
non multo posteriore, ita ut quinto vel sexto saeculo codicem

40) E. g. 1,3,4 ab inimicis P, ab amicis CGTKLM; 1, 27,10 sq. aequitas. 
Innumera sunt testimonia, quibus aequitas divina sacris voluminibus praedi- 
catur P, aequitas diuina in sacris uoluminibus iustitia praedicatur CGTKLM; 
2, 221, 16sq. abundavit peccatum, superabundavit gratia . . . peccatum P, 
abundavit peccatum CGTM; 2, 225, 35 baptizantur ac per hoc quicumque 
baptizantur P, baptizantur CGTKM.

41) E. g. 1,133,11 infert] inferi C; 2,119,30 impertit] imperiit C; 3,85, 
102 diceret] dicererei C; cf. p. XIX cum adnotatione 17.

42) Codicem C fortuito variis locis easdem omissiones praebere potuisse 
ac subarchetypum francogallicum facile intellegitur ex exemplis, quae huius 
operis textum vocibus ac sententiis iterum atque iterum retractatis scribas 
fatigavisse demonstrant: 1,45,3 voluntas ammittendi vel retinendi] vel reti­
nendi om. PCM; l,48,14sq. premuntur suo sed premuntur PL, premuntur 
CGTKM; 1,88,40sq. sicut non omne animal equus est, sed tarnen omnis equus 
animal est PKLM, equus pr. — animal alt. om. C, sed — est alt. om. GT; 
1,135,15 hoc in veritate facit, hoc in veritate] hoc (hic P) in ueritate PLM.
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43) Cf. Aug. ep. 224,2, ubi Alypium Romae luliani libros accepisse 
et desoripsisse legimus, ef. p. IX.

44) Paucis etiam locis lectiones genuinas solus praebet, cf. p. XX.
45) E. g. 1,25,3 heresiarchae sui traditione] heresiarchae Tac., -es 

PCGTpc.KLM; 2,17,6 ei T, et LM, om. PCG; 1,73,30 post quod TLM, 
post quam PCG; 1,105,21 sq. ipsa . . . ignorantia patiuntur peccandi necessi- 
tatem TLM, ipsam ... ignorantiam patiuntur peccandi necessitatem (-te G) 
PCG; 2,152,3 gloriam beatae aeternitatis indulsit TM, gloria . . . PCG; 
3,16,8 adversabare TM, auersauere C, aduersaris uere G.

46) E.g. 2,28,7 conivente Tpc.LM, conhibente PTac., cohibente CG; 
3,122,1 ut autem quae sunt acta breviter repetamus Tpe.M, breuiter acta 
CGTac.; cf. p. XXII.

47) E.g. 1,67,9 sine quo] sine qua codd.; 1,94,34 inquis] inquit codd.; 
2,73,6 operiat] aperiat codd.; 2,213,6 tu verbo mutato . . . vis] tuo . . . codd.

quendam uncialibus litteris exaratuni aliquas omissiones 
paucasque lectiones varias praebentem Romae43) exstitisse 
opinemur ex quo et codicis C et subarchetypi francogallici 
textus originem duxerint.

Itaque ad textum constituendum et maioris auctoritatis 
Codices PC inter se non arte cohaerentes adhibendi sunt et 
Codex G ad nonnulla codicis C vitia corrigenda44), neque 
vero recensionis Cisterciensis Codices minoris quamvis auc­
toritatis plane neglegendi sunt, cum nonnullis locis Codex T 
vel solus vel cum codicibus LM lectiones genuinas prae- 
beat45). Interdum vero Cistercienses Codices rectas lectiones 
per coniecturas restituisse mihi videntur, cum in textus 
recensione a Cisterciensis ordinis monachis curata nonnulla 
archetypi menda correcta esse constet46).

Nonnullis locis omnes Codices archetypi menda serva- 
verunt, quorum alia editiones priores correxerunt47), alia 
ego ipsa coniecturis emendare studui, e. g. 2,30,14 colligitur 
Tpc.mlLM Migne Kal., collegit CG, collegi Tac., colligit P, 
collige ego; 2,185,11 ammonitu rationis Migne Kal., ammonetur 
actionis P, administrationis (-ne Cac.) CGTM, ammonitione 
rationis ego; 3, 99,6 ostendis diligentibus codd., ostendisti legenti­
bus Migne, ostendis legentibus Kal., ostendis te legentibus ego.
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Michaela Zelzer

48) Cf. Artem gramm. 1,4 (de orthogr.).

In rebus denique orthographicis non codicum rationes, 
quas nullius momenti esse demonstravi, sed Marii Victorini48) 
grammatici saec. IV praeclarissimi praecepta secuta sum.

Restat ut Omnibus, quorum auxilio in hoc opere edendo 
adiuta sum, gratias agam, imprimis viro clarissimo Rudolpho 
Hanslik, magistro meo, cuius cura Corpus Scriptorum Eccle- 
siasticorum Latinorum dirigitur, deinde Adolpho Primmer, 
qui nonnulla ad hunc textum melius constituendum protulit, 
tum omnibus bibliothecarum praefectis, qui exemplaria lucis 
ope expressa mihi in usum tradiderunt, tum Gloriae Wid- 
halm, quae plagulis corrigendis dedit operam, necnon marito 
meo, qui multa quae mihi usui essent indicavit.

Dabam Vindobonae die festo sancti Augustini 
anno MCMLXXIII



APPENDICES

p

c

i.
DESCRIPTIO CODICUM

Codex Cassinensis 164 L (ext. 164 et 308; int. 247), 
membranaceus, 280 X 195 mm, pp. 400, 27 lin., scriptura Be- 
neventana saeculo XI2 exaratus. Qui libros I—III continet. 
Pag. 1 haec verba leguntur: Incipit Uber sancti augustini 
episcopi contra iulianum ereticum pelagianum; libro tertio 
subscriptio deest. Hie codex raro a scriba ipso vel a correctore 
non multo recentiore emendatus est.

Codex Parisinus Bibi. Nat. lat. 2100 (regius 4009.3, 
antea Colbertinus 1714), membranaceus, 275 X 185 mm, folio- 
rum 184, 26 lin., scriptura Carolingica ante medium saeculi 
noni apud Parisios, ut Bernardus Bischoff per litteras me 
docuit, scriptus. Qui libros I et II exhibet. F. 1 leguntur haec 
verba: INCIPIT LIBER SANCTI AUGUSTINI EPI­
SCOPI CONTRA IULIANUM HERETICUM INCIPIT 
LIBER PRIMUS-, a manu recentiori in summo huius folii 
margine additum est: Pignus pro secunda parte moralium quam 
habet rainaldus. Libro II finito a scriba ipso additum est: Legi 
nonas marcias rome contra iulianum hereticum pelagianum, 
unde exemplar a quo codex P pendet Romae scriptum et 
libros I et II complexum esse apparet. Hie codex rasuris et 
emendationibus incredibili fere modo abundat, quae utrum 
ad scribam ipsum referendae an aetate paulo inferiore factae 
sint discernere plerumque eo difficillime est, quod manus 
saepe variant. Maurini supra verba, quae ab Menardi et 
Vignieri editionibus discrepant vel alia ex causa minus recta 
videbantur, lineas duxerunt et eum codicem textum valde 
corruptum praebere recte statuerunt.

Cat.: Bibi. Nat., Catalogue General des Mss. Latins, 
tome II, publie sur la direction de Ph. Lauer, Paris 1940, 320.
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Cat.: M. Inguanez, Codicum Casinensium manuscripto- 
rum catalogus, t. II, Monte Cassino 1923; M. Oberleitner, Die 
handschriftliche Überlieferung der Werke des hl. Augustinus I, 
2, Wien 1970 (= Sb. Österr. Akad. d. Wiss. 267), 44sq.

Codex Trecensis (Troyes) 40, vol. VII, membranaceus 
(folio 37 excepto, quo Maurinorum temporibus quae in fine 
libri primi omissa erant, 141,79 sed — 121 operibus, addita 
sunt), 490x 340 (100x 320)mm, ff. 220, binis columnis, 40 lin., 
scriptura Gothica saeculo XII exeunte in monasterio Clare- 
vallensi (Clairvaux) scriptus. F. lv litteris magnis scriptum 
est: IN HOC UOLUMINE CONTINENTÜR LIBRI VI 
SANCT I AU GUST INI CONTRA IULIANUM PELA- 
GIANUM HERETICUM LIBER SANCTE MARIE 
CLAREVALLENSIS G. 19, f. 2r leguntur haec verba: In- 
cipit prefatio sancti augustini episcopi, et post praefationem 
additum est: Explicit prefatio, Incipit Uber iuliani ad florum 
in quo sequuntur ad singula responsiones annex%, f. 220r addi­
tum est: Explicit Uber VI Aurelii Augustini episcopi catholici 
contra Iulianum h^reticum Pelagianum Feliciter Amen. Liber 
3

Codex Gratianopolitanus (Grenoble) 212, membrana­
ceus, 380x285 mm, ff. 212, binis columnis, 35 lin. scriptura 
Gothica saeculo XII exeunte scriptus. Qui ex Cartusia 
Portarum, ut Maurini affirmaverunt (cf. p. XIV), inbibliothe- 
cam Gratianopolitanam venit. F. 1 haec verba leguntur: 
Incipit prologus beati augustini episcopi in libris quos scripsit 
contra iulianum, post praefationem additum est: Explicit 
prologus, Incipit Uber iuliani ad florum in quo secuntur respon­
siones beati augustini per singula, f. 212v additum est: 
Explicit Uber sextus beati Augustini episcopi contra iulianum. 
Qui codex summa diligentia scriptus raro a seriba ipso et 
rarissime a correctore recentiore emendatus est.

Cat.: Catalogue General des Mss. des Bibi. publ. de 
France, Dep., tome VII, Paris 1889, 77.
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K Codex Claustroneoburgensis (Klosterneuburg) 223, mem- 
branaceus, 280 X 210 mm, ff. 187, 34 lin., scriptura Gothica 
saeculo XII exeunte duabus manibus scriptus.

Ff. 1—83v excerpta anno fere 1190 confecta ex opere 
imperfecto continent ab eadem manu qua Codices Claustr. 22 
(En. in psalmos 101—150), 195 (Isid.), 216 (Contra lulianum) 
scripta. Folia quaedam mutata ita ordinanda sunt: 1-—16. 
22—23. 20—21. 17—19. f. 83rv Galcaudi de scriptis s. 
Augustini et eruditione versus continet (v. p. XXXVIsq.),

Sanctq Mari$ De clara Valle -\-DEPORTUS (= scriba?) 
G. 19. Codex Trecensis 40 omnia paene Augustini opera 
voluminibus decem complectitur, quorum septimus hic codex 
est. Josephus de Ghellinck autem in opusculo „Une edition 
ou une collection medievale des Opera omnia sancti Augu­
stini“ inscripto (Liber Floridus, Festschrift P. Lehmann, St. 
Ottilien 1950, 63—82) hunc codicem olim extra collectionem 
numeris insignitam fuisse ex catalogo librorum Clarevallen- 
sium saeculo XII ex. confecto monstravit, ubi legitur: Augu­
stinus super psalterium in III voluminibus. Retractationum et 
alii libri eiusdem in uno volumine prima pars . . . Contra 
felicianum et alii libri eiusdem in uno volumine septima pars. 
Contra iulianum Uber eiusdem in uno volumine. Item aliud 
voilumen contra iulianum in quo libri IIII (= op. impf.!). 
Qui codex litteris pulcherrimis scriptus saepius quam codex 
G a scriba ipso vel a correctore coaequali emendatus est, 
interdum lectiones varias in margine addidit manus recentior. 
Praeterea Maurini nonnullas codicis P lectiones inter lineas 
huius codicis vel in marginem receperunt, quas non omnes in 
apparatu critico adnotavi, e. g. ad 1,16,10 in margine in­
feriore addiderunt sententia ista ita in augustino falsa est sicut 
in iuliano uera; ad 1,45,2 velut in margine alias vel et melius 
addiderunt.

Cat.: Catalogue General des Mss. des Bibi. Publ. des Dep. 
Tome II, Paris 1855, 37.
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Ernestus Kaiinka huius codicis apographum abbrevia- 
tum et valde depravatum cum tantum nosset et ad libros 
IV—VI constituendos codicem T solum haberet adhibuit, 
id est codicem Vindobonensem Bibi. Nat. 4240 (Salisb. 376), 
chartaceum, ff. 189, saeculo XV scriptura cursiva scriptum et 
ex diversis tractatibus christianis compositum. Qui Codex 
ff. 106—164 excerpta ex codice Claustroneoburgensi hausta 
et a libri primi capitulo 34 incipientia complectitur. Ante 
textum additum legitur: Augustinus contra lulianum ex- 
tracta questionum excerpta (exc. del.) primi libri primus Uber 
(primus Über del.) excerptorum Galcaudi ex responsionibus seu 
obviationibus beatissimi doctoris Augustini ad lulianum hereti- 
cum. Quem codicem cum non adhibuerim, quae capitula 
continet afferam: Libri primi: 34—48, 52 (partim), 72 (par­
tim), 75 (partim), 77 (partim), 78—84, 88, 93, 96 (partim), 
98 (partim), 99, 100, 106 (partim), 107 (partim), 119, 124, 
128, 131 (partim), 132 (partim), 133 (partim), 136 (partim), 
141 (partim). Libri secundi: 5, 133 (partim), 135 (partim), 
136, 145 (partim), 148 (partim), 154, 230. Libri tertii: 2,11,

ff. 84r—144v anno fere 1170 confecta duo Augustini opera, 
De baptismo parvulorum (ff. 84r—142v) et libellum Contra 
partem Donati, continent.

F. lr legitur: Incipit praefatio Galcaudi in librum s. 
Augustini contra lulianum, f. lv Incipit prologus beati augu­
stini episcopi in libros quos scripsit contra iulianum, post 
praefationem additum est: Explicit prefatio sancti augustini. 
Incipit liber iuliani in quo sequuntur ad singula responsiones 
sancti augustini. Hic codex diligentissime scriptus rarissime 
ab eadem manu correctus est. ff. 105r et 147r saeculo XIIIex. 
additum est: Liber s. Marie in Niwenburga. Albertus custos 
librorum.

Cat.: H. Pfeiffer—B. Cernik, Catalogus codicum mss. qui 
in bibliotheca canonicorum . . . Claustroneoburgensi asservan- 
tur, tom. I, Wien 1922, 196—198.
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L Codex Londiniensis BM Royal 5 C. VI, membranaceus, 
260x 155 (75)mm, ff. 246, lin. 60, binis columnis scriptura 
Gothica cursiva saeculo XIV confectus. Qui in „monasterio 
Wygorie“ (f. 1, = Worcester) erat. Ultimo variorum Augu­
stini operum loco f. 21 lr opus imperfectum incipit: Incipit 
prefatio sancti augustini yponensis episcopi in librum contra 
iulianum ad florum, post praefationem additum est: Incipit 
Uber sancti augustini contra iulianum hereticum ad florum et 
ponitur primo sententia luliani et postea responsio Augustini. 
f. 246vl scriba in libri secundi capitulo 90 media in linea ab 
incepto destitit.

Cat.: G. F. Warner—J. P. Gilson, Catalogue of Western 
Mss. in the Old Royal and Kings Collections, tom. II, London 
1921. F. Römer, Die handschriftliche Überlieferung der Werke 
des hl. Augustinus II/2 (= Öst. Ak. d. Wiss. Sb. 276), Wien 
1972, 192sq.

12 (partim), 15, 16 (partim), 17, 19, 22, 31 (partim), 32, 38 
(partim), 43—45, 49 (partim), 52, 54, 62—64, 68, 84, 87 
(partim), 88 (partim), 94—98, 104, 108, 110 (partim), 111, 
113, 115, 120, 137, 138 (partim), 145 (partim), 149 (partim), 
151 (partim), 154 (partim), 160, 162 (partim), 163, 164, 188 
(partim), 192, 193, 196, 203, 204, 210, 215, 216. Libri quarti: 
3, 5 (partim), 7 (partim), 8, 18, 22 (partim), 23 (partim), 
27—29, 32—37, 38 (partim), 34, 46—48, 53 (partim), 56 
(partim), 58 (partim), 59—61, 69 (partim), 73, 79, 84, 88 
(partim), 97 (partim), 101, 102, 103 (partim), 104 (partim), 
106 (partim), 107 (partim), 110, 111, 112 (partim), 113 (par­
tim), 114—116, 118 (partim), 120 (partim), 123 (partim), 124 
(partim), 125—127, 129 (partim), 133. Libri quinti: 3, 17 
(partim), 21 (partim), 22 (partim), 24 (partim), 26 (partim), 
27, 30 (partim), 31, 34, 36 (partim), 38 (partim), 42 (partim), 
45—50, 55 (partim), 57, 58, 62. Libri sexti: 1, 9, 12 (partim), 
15 (partim), 19 (partim), 30, 34, 35, 40 (partim).
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(Codex Claustroneoburgensis 223 f. lrv, cf. G. Morin, Rev. 
Ben. 44, 1932, 309sqq.)

PRAEFATIO GALCAUDI IN LIBRUM SANCTI 
AUGUSTINI CONTRA IULIANUM

Codex Matritensis Bibi. Nac. 520 (A. 61), membranaceus, 
ff. 424, 220 x 160mm, lin. 44, binis columnis scriptura Gothica 
saeculo XIV scriptus (Fondo antiquo).

Qui codex haec Augustini opera continet: ff. Isqq. loc. 
hept. (inc. mut.), ff. 21sqq.qu.hept.,ff. 222r2sqq.op.impf.,inc.: 
Prologus altercatio augustini et iuliani heretici Uber primus 
Incipit prologus in libro sancti augustini contra iulianum here- 
ticum, post praefationem additum est: Explicit prologus, In­
cipit altercatio iuliani heretici pelagianique et augustini catho- 
lici lib. iuliani ad florum in quo sequuntur ad singula respon- 
siones augustini annexe. f. 424 v des.: non ergo remuneratione 
solum (lib. VI, 38).

Hie codex rarissime a scriba ipso correctus est.

Cat.: R. Paz. Remolar—J. Lopez de Toto, Inventario 
General de Manuscritos de la Biblioteca Nacional 2, Madrid 
1956. J. Divjak, Die handschriftliche Überlieferung der Werke 
des hl. Augustinus, IV (= Öst. Akad. d. Wiss. Sb. 292), Wien 
1974.

Incipit praefatio Galcaudi in librum sancti Augustini contra 
Iulianum.

Domino patri et a me debita veneratione colendo Ysaac 
reverentissimo episcopo Galcaudus extimus famulorum dei. 
Libros beatissimi et doctissimi Augustini quosdam, quos 
respondendo et obviando luliano Pelagiano heretico edidit,
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a vestra munificentia legendos nuper accepi et, ut me vestra 
benignitas monere dignata est, quanta potui diligentia re- 
volvi. In quorum copiosissimo et laboriosissimo conflictu non 
eandem repperi in omnibus locis necessarie utilitatem erudi- 
tionis. Nam praedictus lulianus ut impugnator recte fidei et 
hostis debellatori hereticae pravitatis formas se vertit in 
omnes: nunc enim ut animosus et levis litigator ad convicia 
et horrenda maledicta convertitur, nunc calumpniosissimas 
contumelias exalat, nunc autem ut callidus rethor multa 
insidiose contra catholicam fidem proponit, ut et loquacissi- 
mus et iactantia plenus eadem per eadem usque ad odiosam 
nausiam repetit. Contra haec omnia monstra conpulsus est 
catholicus disputator arma catholicae doctrinae exercere et 
secundum sapientissimi Salomonis sententiam stulto ad stul- 
titiam respondere, ne sibi sapiens esse videretur (cf. Prov. 
26, 5) et sibi suisque palmam referre victoriae, si non ad omnia 
qualiacumque proposita convenienter esset responsum. Haec 
ergo considerans et longitudinem voluminum perpendens et 
sumptuum meorum paupertatem tractans et ingenii tardita- 
tem ac memoriae inopiam mente intuens in hanc temerariam 
praesumptionem devolutus sum, ut aliqua ex his michi 
meisque similibus profutura decerperem. Omissis igitur multis 
quae per convicia et maledicta ructata sunt et quae per 
calumpniosas contumelias effusa sunt et quae multociens 
inaniter repetita sunt, ea quae per insidias proposita sunt et 
a deffensore veritatis repulsa et protrita sunt assumere libuit 
et michi meisque legenda servare. In quo facto michi a vestra 
benignitate veniam postulo dari; caeteros autem ad quos hi 
libri abbreviati perventuri sunt admoneo, ut quibus non 
placent non eos respiciant, non legant et ut integros requirant 
adhortor. Nam quantum ad quantitatem voluminum attinet 
nec tertia pars eorum in hac brevitate sumpta est, quantum 
vero ad doctrinae eruditionem spectat non multa praeter- 
missa sunt. Quae autem ex singulis libris decerpta sint, libri 
singuli edocebunt. Noverit tarnen lector, quia in his quae
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Explicit praefatio Galcaudi.

posuimus integras propositiones luliani integrasque respon- 
siones Augustini subiecimus, sicut eidem beato viro ad sin- 
gula loca visum est esse reddendas.

Galcaudi de scriptis s. Augustini et eruditione versus 
(ibid. f. 83rv)

Augustine pater, clarissime doctor in orbe,
Nullus habere potest omnia scripta tua;

Percensere valet nullus, si nocte dieque
Incumbat libris dicta venusta legens.

Copia tanta fuit fandi cordisque profundum, 
Ut tibi se nullus equiparare queat.

Testamenta duo plano sermone revolvis,
Explanans populis mistica dicta dei.

Contra hereses pugnans expugnas fortiter hostes: 
Catholicam retines semper in ore fidem.

Destruis errorum cultus mundique sopliistas: 
Tu sacra conculcas et simulachra deum.

Es fluvius magnus ex illis, quos pater olim
Promisit dandos adveniente deo:

Aperiam dicens in summis collibus undas,
In mediis campis arida fundet aquas,

Tune sitiens largos fontes producet habunde, 
Desertum sacros accipiet latices.

0 linguam dulcem caelesti rore fluentem, 
Os auro fulgens, splendida verba sonans!

Grates, Christe, tibi, qui talia dona dedisti 
Ecclesiaeque tuae lumina tanta paras.

Haec ego Galcaudus ieiuno carmine prompsi:
Te, prudens lector, obsecro, parce michi.
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3.

EXCERPTA PROSPERI AQUITANI EX OPERE
IMPERFECTO

(Liber sententiarum ex operibus S. Augustini delibatarum, 
anno fere 450 confectus; PL 51, 427sqq.)

277 (267) De originali peccato.
Miseria generis humani, cuius nullum hominum ab exortu 

usque ad obitum videmus alienum, non pertineret ad iustum 
Omnipotentis iudicium, si non esset originale peccatum (lib. 
1, 3, 12—14).

296 (294) De vitiis expugnandis.
Actio in hac vita pia est Deum colere, et eius gratia 

contra vitia interna pugnare, eisque usque ad illicita instigan- 
tibus cogentibusve non cedere; et ubi ceditur, indulgentiam, 
atque ut non cedatur, adiutorium Dei, affectu religiosae 
pietatis exposcere. In paradiso autem, si nemo peccasset, 
non esset actio pietatis expugnare vitia: quia felicitatis esset 
permansio vitia non habere (lib. 1, 70, 13—19).

297 (295) De fortitudine gentilium et Christianorum.
Fortitudinem gentilium mundana cupiditas, fortitudinem 

autem Christianorum Dei charitas facit; quae diffusa est in 
cordibus nostris, non per voluntatis arbitrium, quod est a 
nobis, sed per Spiritum sanctum, qui datus est nobis (lib. 1, 
83, 11—14).

298 (296) Quod nullum malum sit, nisi in aliquo bono.
Non potest esse ullum malum, nisi in aliquo bono: quia 

non potest esse nisi in aliqua natura: omnis autem natura, 
in quantum natura est, bonum est (lib. 1, 114, 16—18).

299 (297) Nullis meritis gratiam praeveniri.
Debetur merces bonis operibus, si fiant: sed gratia, quae 

non debetur, praecedit ut fiant (lib. 1, 133, 57—58).

300 (298) De circumcisione et baptismo.
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Circumcisio carnis lege praecepta est; quia non posset me­
lius significari, per Christum regenerationis auctorem tolli origi­
nale peccatum. Cum praeputio quippe omnis homo nascitur, 
quemadmodum cum originali peccato. Et octavo die lex 
circumcidi carnem praecepit, quia Christus die Dominico resur- 
rexit, qui post septimum sabbati octavus est. Et circumcisus 
praeputiatum gignit, traiciens in illum, quo ipse iam caruit: 
sicut baptizatus in filium quem generat carne, reatum tarnen 
traicit originis, a quo ipse iam über est (lib. 2, 73, 7—16).

301 (299) De primo et secundo homine.
Primus homo Adam sic ohm defunctus est, ut tarnen post 

illum secundus homo sit Christus, cum tot hominum milia 
inter illum et hunc orta sint: et ideo manifestum est, ad 
illum pertinere omnem qui ex illa successione propaginis 
nascitur; sicut ad istum pertinet omnis qui in illo gratiae 
largitate renascitur. Unde fit ut totum genus humanum 
quodammodo sint homines duo, primus et secundus (lib. 2, 
163, 25—32).

302 (300) De iudiciis Dei.
Nullo modo iudiciis hominum comparanda sunt iudicia 

Dei: quem non dubitandum est esse iustum, etiam quando 
facit quod hominibus videtur iniustum (lib. 3, 24, 16—19).

303 (301) De nativitate iustorum.
lustus ex Deo, non ex hominibus nascitur: quoniam 

renascendo, non nascendo fit iustus. Unde etiam regenerati 
filii Dei vocantur (lib. 3, 51, 23—25).

304 (302) De naturae humanae qualitate.
Natura humana etsi mala est, quia vitiata est; non 

tarnen malum est, quia natura est. Nuüa enim natura, in 
quantum natura est, malum est: sed prorsus bonum, sine 
quo bono ullum esse non potest malum: quia nisi in aliqua 
natura ullum esse non potest vitium; quamvis sine vitio 
possit esse vel numquam vitiata, vel sanata natura (lib. 3, 
206, 12—17).




